
"Первая госпожа". Старейшина Че почтительно позвал через дверь. Сюэ Хунхун стояла у
открытого окна. Ее взгляд неохотно задержался там, и долгое время она не оглядывалась.

Е Цзычен вышел через то самое окно.

Он не сказал, куда идет и что собирается делать. Он просто ушел, забрав с собой ее сердце и
оставив после себя торжественное обещание.

Так ли легко было завоевать одобрение ее семьи? Десять лет казались долгим сроком, но для
культиваторов это был всего лишь миг. Она дала ему десять лет, чтобы он понял, как это
трудно, и сдался. Но в то же время, разве она не хотела дать шанс и себе?

Кто знал? Шансы были невелики, но за десять лет может произойти чудо.

Она спокойно вздохнула, подошла к двери и открыла ее. Снаружи стоял старейшина Че, а
также двое стариков с трансцендентной внешностью.

"Первая госпожа".

Увидев Сюэ Хонгун, старики слегка поклонились, а старейшина Че внимательно осмотрел
спальню.

"Первая госпожа, он....."

"Он уже ушел". Она меланхолично вздохнула, в ее взгляде был намек на нежелание. Услышав
это, старейшина Че вздохнул с облегчением. Его статус был ничтожен по сравнению с двумя
мужчинами рядом с ним. Их слова имели огромный вес в клане. Более того, мужчина с
аптечкой был довольно жестким и несгибаемым.

Если бы он увидел Е Цзычена, лежащего в спальне Сюэ Хунхун, неважно, где пробудилась ее
родословная, и есть ли у нее родословная королевского класса или нет, он бы обязательно
доложил об этом главе клана и старейшинам.

"Где пациентка? У этого старика есть официальные дела. Как только я вылечу его, я должен
вернуться в клан. Я понятия не имею, о чем думал глава клана, отправляя меня в такую
бесплодную пустошь".

Старик с аптечкой нахмурился. Было видно, что ему не нравится эта обстановка. Все это было
слишком тяжело для него.

"Если тебе некомфортно, ты можешь вернуться в клан прямо сейчас".

Сюэ Хунхуну никогда не нравился этот старик.

У него было непомерно раздутое чувство собственной важности, и он почти всегда вел себя
так, будто другие ниже его. Он был холоден и отстранен с теми, кто слабее его, но преклонялся
и унижался перед сильными.

Он был абсолютным снобом. Если бы не его абсолютная медицинская компетентность, такого,
как он, ни за что не допустили бы в клан.

Слова Сюэ Хунхун мгновенно вызвали гнев старика, но поскольку она, судя по голосу, обладала
родословной королевского класса, он не посмел выказать свой гнев. Он мог лишь выместить
злость на старейшине Че, который попросил у главы клана разрешения привести его сюда.



"Че Юаньтай, ты можешь объяснить, что происходит? На Божественной Горе у меня было
бесчисленное множество дел. Разве у меня есть время тратить время на то, чтобы играть с
тобой здесь?"

Че Юаньтай был заметно обеспокоен, но он был всего лишь дьяконом по внешним делам. Он не
мог сравниться с тем, кто находился в главном штабе клана.

"Я тот, кто попросил старейшину Че привезти врача. Я не знал, что это будешь ты. Я сказал
тебе, если ты не счастлив здесь, ты можешь вернуться. Если ты просто собираешься суетиться
из-за потерянного времени, то лучше поспеши обратно на Божественную Гору и займись чем-
нибудь стоящим".

"You...."

"Что?" Мгновенно отстраненное выражение лица Сюэ Хунхун изменилось, ее глаза вспыхнули
золотым пламенем, а на лбу беззвучно расцвел цветок из золотого огня.

"Это действительно родословная королевского класса". Другой старик, который, несмотря на
свои старческие черты, имел юношеский блеск в глазах, заговорил впервые.

Когда пожилой доктор услышал его, он мгновенно закрыл рот.

Кровная линия королевского класса.

Во всей семье Сюэ было не более одного человека с такой родословной, и каждый из них
обладал трансцендентным статусом.

Старый врач использовал свои медицинские навыки, чтобы завоевать себе положение в клане
Сюэ, но он все еще оставался чужаком.

Если семья Сюэ могла нанять его, то могла и избавиться от него.

Даже глава клана не мог игнорировать слова Сюэ Хунхуна, как члена клана с родословной
короля-града.

Он совершенно не мог обидеть такого человека.

"Первая Мисс, поздравляю! Я с самого детства знал, что ты вырастешь в выдающегося таланта,
феникса среди воробьев. Я знал, что это было странно, когда ты не пробудила свою кровную
линию раньше, но я никогда не думал, что ты навсегда останешься обычной. Подумать только,
у тебя была родословная королевского класса! Небеса даровали нам еще одного представителя
королевского рода. Они действительно заботятся о семье Сюэ!"

Пожилой доктор был прагматиком. Поскольку он уже подтвердил наличие у Сюэ Хонгун
родословной королевского класса, он тут же начал ей льстить."

"Тогда поспеши вернуться к своим "бесчисленным делам"!"

Лесть была бесполезна против Сюэ Хунхуна. У нее не осталось хорошего впечатления о
старике. Его отношение резко изменилось, когда ей исполнилось шестнадцать лет без
пробуждения.

А теперь он говорит все это? Очевидно, что это был просто бред собачий!



Хотя его только что отчитал младший по званию, доктор ничуть не расстроился. Он широко
улыбался. Его глаза, размером с фасолину, обшаривали комнату. "Тогда я пойду обратно и
поделюсь новостями о вашей родословной королевского класса с главой клана".

С этими словами он поспешно удалился. На лицах Сюэ Хунхуна и старейшины Че
промелькнуло презрение. Даже ясноглазый старик тихонько фыркнул. Похоже, он тоже
недолюбливал доктора.

Как только он ушел, старик удовлетворенно улыбнулся. "Маленький Хонгхонг, как и
ожидалось, ты меня не разочаровал".

"Простите, что побеспокоила вас, третий великий дядя".

Она глубоко поклонилась старику. Она все еще помнила, как он боролся за нее, когда ее
только отправили в семьдесят два района. Он даже спорил с ее отцом по этому поводу. Дядя
беспокоился о ней от всего сердца. Она знала это наверняка.

"Нет, нет, не беспокойся об этом.

Маленький Хонгхонг, ты пробудил родословную королевского класса, поэтому можешь
вернуться в клан. Больше нет необходимости задерживаться в месте с такой бесплодной
духовной энергией. Я уже представляю выражение лица твоего отца, когда он узнает. Он будет
так счастлив!"

Старик все еще сохранял юношеский задор. Он усмехнулся, но когда Сюэ Хонгун услышала
слова "вернуться в клан", она не могла не спросить: "Мне действительно придется вернуться?".

"Что? Ты не хочешь возвращаться?" Старик нахмурил брови. "Поскольку ты пробудила свою
кровную линию, ты должна вернуться в клан. Кроме того, у тебя родословная королевского
класса, поэтому клан не пожалеет средств на твое обучение. Боюсь, что после твоего
возвращения будет трудно уйти. Однако я буду присматривать за тобой. Если тебе
действительно надоест жить в клане, я помогу тебе сбежать. В любом случае, твой отец ни за
что не посмеет меня остановить!"

"Правда?" Глаза Сюэ Хунхун загорелись. Больше всего на свете она боялась, что возвращение в
клан означает потерю свободы, но слов двоюродного деда было достаточно, чтобы успокоить
ее.

"Разве твой двоюродный дядя когда-нибудь обманывал тебя?" Он протянул руку, чтобы
потрепать ее волосы. "Тогда давай вернемся. Если мы будем ждать еще дольше, наши сородичи
умрут от нетерпения".

Сюэ Хунхун решительно кивнула в ответ, затем снова посмотрела на окно.

Десять лет! Я буду ждать тебя!
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